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PREFACE
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AU-DELA DE L'UTILE

FR MODELEC est un fabricant francais d'appareillages €électriques. Expert
dans la conception et réalisation de facades et mécanismes, l'industriel a taille
humaine faconne depuis 1976 la matiere brute, et propose des solutions bien
pensees, pour une installation simplifiee. Une dynamique entre forme, fonction
et finition qui est au cceur du savoir-faire, offrant un design juste et maitrise.

[EN] Beyond the useful

MODELEC is a French manufacturer of electrical equipment. As an expert in
the design and construction of cover plates and mechanisms, this industrialist
on a human scale has been shaping raw material since 1976, offering well
thought-out solutions for simplified installation. Its core expertise combines
form, function and finish, offering controlled designs that suit real-life needs.

[ES] Mas alla de la utilidad

MODELEC es un fabricante francés de mecanismos. Expertos en la
concepciony la produccion de placas y mecanismos. Produccion industrial en
un ambiente familiar, desde 1976 trabajamos las materias primas para ofrecer
soluciones bien pensadas con instalacion rapida y sencilla. Con nuestro saber
hacer cogemos en consideracion las formas, las funciones y los acabados.

[IT] Oltre I'utile

MODELEC & un produttore francese di interruttori e prese, specialista nella
progettazione e produzione di placche e meccanismi. Lavorazione industriale
in un ambiente familiare, dal 1976 lavoriamo materie grezze per proporre
soluzioni ben pensate, e per installazione facile e veloce. Un savoir-faire che
prende in considerazione le forme, le funzioni e le finiture..



12.

FR Experts dans le choix des matiéres, nous travaillons des matériaux
nobles tels que le laiton, I'aluminium et I'acier, ou encore le bois et la
porcelaine. La conception de matériaux de caractére est également au
cceur de notre métier, comme la résine Terrazzo et le Soft Touch. De
l'usinage aux finitions, ces matieres brutes sont fagonnées directement
dans la masse, de facon artisanale.
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[EN] Combination of material

Experts in the choice of materials, we work with top-of-the-range materials such as brass, aluminium and steel, or
wood and ceramic. The design of character materials, such as Terrazzo resin and Soft Touch, is also at the heart of
our business. From machining to finishing, these raw materials are shaped directly in the mass, in an artisanal way.

[ES] Trabajo de materia

Con nuestra experiencia elegimos y trabajamos materiales nobles, como el laton, el aluminio y el acero, o la
madera y la porcelana. Y utilizamos también materiales diferentes como la resina Terrazzo y el Soft Touch.
Desde la produccion hasta los acabados, las materias primas son trabajadas de forma artesanal.

[IT] Giochi di materiali

Grazie alla nostra esperienza, selezioniamo e lavoriamo materiali nobili come 'ottone, I'alluminio e I'acciaio,
ma anche il legno e la porcellana. Ed utilizziamo anche materiali differenti, come la resina Terrazzo ed il Soft
Touch. Fin dalla produzione alla finitura, le materie vengono lavorate, di maniera artigianale.



14.

UN DESIGN COMPLET

FR Nous dessinons des formes aux lignes pures, qui s'integrent dans
tous les espaces. Les formats proposés sont multiples, de la plaque
étroite a la quadruple s'adaptant aux besoins de chacun. Nous offrons
de nombreuses fonctions, a choisir et combiner a I'envi.
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[EN] Complete design

We design with pure, sleek lines that integrate into any space. Multiple formats are available, from the narrow
plate to the quadruple, adapting to each client’'s preferences. We offer many functions to choose from and
combine as needed.

[ES] Design completo

Trabajamos formas con lineas puras que se integran en todos los espacios. Proponemos varios tamarios de
placas,desde una placa estrecha a una cuadruple, para adaptarse a todas las necesidades. Ofrecemos varias
funciones para elegir y combinar segun sus necesidades.

[IT] Un design completo

Progettiamo forme dalle linee pulite, adatte a qualsiasi spazio. Offriamo varie dimensioni di placche, dalle
placche strette a quelle quadruple, per rispondere ai bisogni di tutti. Offriamo un'ampia gamma di funzioni, da
scegliere e combinare in funzione del bisogno.



INTUITIF ET UNIVERSEL

FR Nousavons pense asimplifier votre installation. Nos produits s'installent
dans des boitiers d'encastrement standards et sont compatibles avec
tous les protocoles domotiques existants. Pour réduire le délai de pose,
les mécanismes sont disponibles rapidement et la facade, touche finale
qui vient habiller vos projets, est aimantée.
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[EN] Intuitive and universal

We have done everything to simplify your installation. Our products are installed in standard flush-mount boxes,
and are compatible with all home automation protocols. To reduce the installation time, the mechanisms are
quickly available and the cover plate, the finishing touch that enhances your projects, is magnetised.

[ES] Intuitivo y universal

Hemos pensado en hacer mas sencilla su instalacion. Nuestros productos se instalan en cajas empotradas
estandar y son compatibles con todos los protocolos de domatica existentes. Para reducir el tiempo de
instalacion, los mecanismos estan disponibles rapidamente, y la placa, el togue final que destaca cada
proyecto, es magnética.

[IT] Soluzioni intuitive e universali

Abbiamo provveduto a semplificare la vostra installazione. | nostri prodotti possono essere installati in
scatole da incasso standard, e sono compatibili con tutti i linguaggi domoatici esistenti. Per ridurre i tempi di
installazione, i meccanismi vengono forniti con celerita e la placca, il tocco finale che valorizza i vostri progetti,
€ magnetizzata.
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PERSONNALISATION

\
§

4 ':T-.n. - _.-l-.[.q.

FR La gravure permet de rendre votre interrupteur unigue et singulier. [EN] Personalisation
Selon vos envies, gu'il s'agisse d'un texte, de pictogrammes ou d'une Engraving makes your switch unique. We can engrave according to your preferences, whether it is a text,
illustration. pictograms or an illustration.

[ES] Personalizacion
La serigrafia hace que el interruptor sea unico y particular. En funcion de sus necesidades, que sea un texto,
un simbolo o una ilustracion.

[IT] Personalizzazione
L'incisione rende il vostro interruttore particolare e unico. A seconda dei gusti, € possibile scegliere tra un testo,
dei simboli o un'illustrazione.
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DCWéditions X MODELEC

FR DCWeéditions et MODELEC se sont unies en 2019. Depuis, nous avons
bati ensemble, dans nos différences. Chacune des sociétés a garde son
esprit et ses spécificités. Nous partageons les erreurs et les succes. Et
cela fonctionne trés bien car nous avons I'ambition de faire des objets bien
penses, bien dessinés et bien fabrigués. Nous tentons de faire toujours de
notre mieux. A vous de juger.

[EN] DCWeditions and MODELEC joined forces in 2019. Since then, we
have built together, in our differences. Each company has kept its spirit and
its specificities. We share mistakes and successes. And it works very well
because we have the ambition to make objects thoughtfully conceived,
well designed and well made. We always try to do our best. You be the
judge.

[ES] DCWeéditions y MODELEC unieron sus fuerzas en 2019. Desde
entonces, hemos construido juntos, con nuestras diferencias. Cada
empresa ha conservado su espiritu y sus especificidades. Compartimos
errores y eéxitos.Y funciona muy bien porgue tenemos la ambicion de
hacer objetos bien pensados, bien disefados y bien hechos.Siempre
intentamos de hacer las cosas o mejor posible. A usted de valorar.

[IT] DCWéditions e MODELEC hanno unito le loro forze nel 2019. Da
allora, abbiamo costruito insieme, con le nostre differenze. Ogni azienda
ha mantenuto il suo spirito e le sue specificita. Condividiamo errori e
successi.E funziona molto bene perché abbiamo 'ambizione di realizzare
oggetti ben pensati, ben progettati e ben fatti.Cerchiamo sempre di fare del
nostro meglio. A voi di valutare.
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COLLECTION M

FR M pour Valérie Mazérat, qui a dessiné cette gamme, et M pour la pleine Matiére. L'ceil et la main ne s’y trompent
pas. La collection M sonne juste dans les lieux contemporains, minimalistes, affatés, lieux qui apprécient la sobriété. 12
finitions de plagues pour 13 finitions de boutons. Une infinité de combinaisons de matieres possibles, entre plagques,
boutons et fonctions. A vous de choaisir. La collection M se décline depuis 2023 en salllie et dispose également de
prises a clapet.

[EN] M Collection

M is for Valérie Mazérat, who designed this range, and for whole Material. The eye and hand are not fooled. The M
collection fits perfectly in contemporary, minimalist and sharp environments, places that appreciate simplicity. 12 plate
finishes for 13 button finishes. An infinite number of possible combinations of materials, consisting of plates, buttons and
functions. It's up to you. The M collection has been available since 2023 in protruding formats and also with sockets with
cover.

[ES] Colecciéon M

M de Valérie Mazérat, que disefio esta gama, y M de Materia completa.

Ni el ojo ni la mano se equivocan. La coleccion M encaja a la perfeccion en lugares contemporaneos, minimalistas,
lugares que aprecianla sobriedad.12 acabados de placas parai13 acabados de teclas. Unainfinidad de combinaciones
de materiales posibles, entre placas, teclas y funciones. La eleccion es suya. Desde 2023, la coleccion M esta
disponible en version de superficie y también con enchufes con tapa.

[IT] Collezione M

M sta per Valérie Mazérat, designer di guesta gamma, e anche per Materia pura. Locchio e la mano non si
sbagliano mai. La collezione M si accorda bene agli ambienti contemporanei, minimalisti, attenti al dettaglio,
a luoghi che puntano sulla sobrieta. Placche in 12 finiture e 13 finiture per gli tasti. Rende possibili infinite
combinazioni di materiali fra le placche, i tasti e le funzioni. Sta a lei di scegliere. Dal 2023, la collezione M &
disponibile in versione montaggio a muro (esterno) e dispone di prese con coperchio. Dal 2023, la collezione M
& disponibile in versione montaggio a muro (esterno)e dispone di prese con coperchio.

24. MODELEC—-AMBIANCES 2023

7 8

10 1
1= 521 Matt white aluminium, varnished mirror brass button 2= 511 Brushed nickel finish brass, STB steel but-
tons 3= 531 Sanded nickel finish brass, sanded nickel finish brass button 4= 512 Brushed brass, STB steel
button 5= 542 Varnished mirror brass, white button 6= 543 QPC mirror brass, brushed brass button 7= 532
Sanded brass, ivory buttons 8= 517 Old bronze finish brass, old bronze finish brass button 9= 514 Gun metal

finish brass, gun metal finish brass buttons 10= 541 STB steel, varnished mirror brass button 11= 522 Matt black
aluminium, ivory button 12= 523 RL Blue aluminium, varnished mirror brass button

12
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COLLECTION CONFIDENCE

FR La collection Confidence, avec son levier en forme de goutte, est un grand classiqgue du monde de la décoration.
Ses formes épurées et le détail de ses finitions soignées en font un incontournable pour vos projets résidentiels,
hoteliers ou tertiaires. La collection Confidence aurait pu d’ailleurs s’appeler Confiance. La juste touche, quel gue soit
votre parti pris esthétique.

[EN] Confidence Collection

The Confidence collection, with its drop-shaped lever, is a great classic of the world of decoration. Its clean shapes
and the detail of its neat finishes make it a must for your residential, hotel or tertiary projects. The Confidence collection
deserves its name. The right touch, whatever your aesthetic choice.

[ES] Coleccion Confidence

La coleccion Confidence, con su palanca en forma de gota, es un clasico en el mundo de la decoracion. Sus formas
puras y el detalle de sus minuciosos acabados o convierten en un elemento imprescindible para sus proyectos
residenciales, hoteleros o del sector terciario. La coleccion Confidence también podria llamarse Confiance. El toque
justo, independientemente de su eleccion estética.

[IT] Collezione Confidence

La collezione Confidence, con leva a forma di goccia, & un grande classico del mondo della decorazione. Le forme
pulite e il dettaglio delle finiture ne fanno un elemento imprescindibile dei vuoi progetti residenziali, alberghieri o per
l'ufficio. La collezione Confidence avrebbe potuto chiamarsi Confiance. Il giusto tocco, qualunque sia la sua scelta
estetica.
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10 1 12

1= 424 White enamelled brass, golden toggle 2= 413 Matt white finish brass, steel toggles 3= 415 Mirror Chrome
finish brass, steel toggle 4=412 Brushed steel finish brass, steel push toggle 5= 418 Satin nickel finish brass,
steel toggles 6= 414 Gun metal finish brass with visible screws, steel toggle 7510 Brushed brass, golden
toggles 8= 419 Satinated brass, golden toggle 9= 421 Mirror gold finish brass, golden push toggle 10= 417 Old
bronze finish brass with visible screws, golden toggle 11= 423 Satin copper finish brass, golden toggles 12= 408
Matt black finish brass, black toggle

MODELEC—AMBIANCES 2023
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COLLECTION FASCINATION

FR La collection Fascination a été développée main dans la main avec le ferronnier d'art Steaven Richard.
Dans ses ateliers parisiens, le laiton est transformeg, texturé, patiné. Lexcellence de la technigue au service de
l'esthétique raffinée de ces pieces d'exception.

[EN] Fascination Collection

The Fascination collection was developed hand in hand with ironworker Steaven Richard. Brass is transformed,
textured and weathered in Parisian workshops. Technical excellence contributes to the refined aesthetics of
these exceptional pieces.

[ES] Coleccion Fascination

La coleccion Fascination desarrollada por el artista de hierro forjado, Steaven Richard. En los talleres parisinos,
el laton se transforma, se texturiza y se barniza. La excelencia técnica al servicio de la refinada estética de
estas piezas excepcionales.

[IT] Collezione Fascination

La collezione Fascination € stata sviluppata in collaborazione con Steaven Richard, home noto nel campo dei
lavori artistici in ferro. Nei laboratori parigini 'ottone viene trasformato, testurizzato e patinato. Leccellenza della
tecnica viene messa al servizio dell'estetica raffinata di questi articoli eccezionali.

MODELEC—AMBIANCES 2023
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STEAVEN
5‘ RICHARD

FINE ARTIETIC METALWORK

1= 430 Coslan finish brass, steel toggle 2= 435 Fauve finish brass, golden toggle 3= 433 Atlas finish brass,
golden toggle 4= 432 Onde finish brass, golden toggle 5= 434 Jade finish brass, black toggle 6= 439 Ombre
finish brass, steel toggle
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COLLECTION HITERA

FR La collection Hitera est originale par ses finitions proposées comme le bois, ou l'aspect terrazzo. Son
levier, si particulier, a été dessiné comme un fuselage d’avion des années 60. 6 finitions sont possibles, avec
4 finitions de leviers. La collection Hitera, c'est le charme de la discrétion qui sait se faire admirer.

[EN] Hitera Collection

The Hitera collection is original in its proposed finishes such as wood, or the terrazzo effect. Its unique lever
was designed as an airplane fuselage in the 60s. 6 finishes are available, with 4 lever finishes. The Hitera
collection is the embodiment of discrete charm that gets noticed and admired.

[ES] Coleccién Hitera

La coleccion Hitera es original por sus acabados propuestos, como la madera o el aspecto terrazo. Su palanca
distintiva ha sido disefiada como el fuselaje de un avion de los afos 60. Hay 6 acabados disponibles, con 4
acabados de palanca. La coleccion Hitera es el encanto de la discrecion que sabe hacerse admirar.

[IT] Collezione Hitera

Le finiture in legno o in terrazzo rendono originale la collezione Hitera. La sua leva, cosi particolare, ricorda la
fusoliera di un aereo degli anni ‘60. Propone 6 finiture, con 4 finiture di leve. La collezione Hitera rappresenta il
fascino della discrezione che sa farsi ammirare.
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1= 481 White Soft Touch, golden toggles 2= 485 White Terrazzo resin, steel toggle 3= 492 Dark oak, black toggle
4= 491 Light oak, golden toggle 5= 486 Black Terrazzo resin, white toggle 6= 482 Black Soft Touch, golden
toggles
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COLLECTION DESIR

FR Une forme carrée, nette et tranchée, adoucie par le levier “goutte” et le toucher Soft Touch. La collection
Désir s'integre agréablement dans les univers contemporains.

[EN] Désir Collection
A square shape, clean and sliced, is softened by the «drop» lever and Soft Touch. The Désir collection fits
nicely into contemporary spheres.

[ES] Coleccion Désir
Una forma cuadrada, neta y caracteristica, suavizada por la palanca tipo «gota» y el tacto Soft Touch. La
coleccion. Désir se integra agradablemente en |0s universos contemporaneos.

[IT] Collezione Désir
Una forma quadrata, pulita e definita, ammorbidita dalla leva a goccia e dal tocco Soft Touch. La collezione
Désir si integra piacevolmente negli universi contemporanei.

MODELEC—-AMBIANCES 2023

1= 810 White Soft Touch, white toggle 2= 812 Aluminium Soft Touch, steel toggle 3= 814 Golden Soft Touch,
golden toggle 4=808 Black Soft Touch, black toggles
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COLLECTION KARO

FR La collection Karo présente un profil legerement bombé, ajoute du levier “goutte”. Pour ceux qui apprécient
les courbes bien taillées, sur la rigueur d'un carré. La collection Karo est d’'une élégante modernité.

[EN] Karo Collection
The Karo collection has a slightly domed profile, added by the «drop» lever. For those who appreciate well-cut
curves, applied to the rigour of a square. The Karo collection is elegantly modern.

[ES] Coleccion Karo
La coleccion Karo presenta un perfil ligeramente curvo, con palanca tipo «gota». Para aquellos que aprecian
las curvas bien cortadas, en el rigor de un cuadrado. La coleccion Karo combina elegancia y modernidad.

[IT] Collezione Karo
La collezione Karo presenta un profilo leggermente bombato, aggiunto alla leva «goccia». Per chi apprezza le
curve ben definite, sul rigore di un quadrato. La collezione Karo & di una moderna eleganza.

MODELEC—-AMBIANCES 2023
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1= 211 White Soft Touch, steel toggles 2= 209 Black Soft Touch, steel toggle 3= 210 White satin finish, steel
toggle 4= 208 Black satin finish, steel toggles 5+ 212 Aluminium satin finish, steel toggle 6= 214 Golden satin
finish, steel toggle
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NOUVEAUTE PORCELAINE
COLLECTION IRIS BY MODELEC

)

FR Collection héritée de I'esthétique des années 30, la collection Iris by MODELEC est tout en douceur : sa
forme ronde aux bords tendres est associée au levier “goutte”, et se laisse caresser du regard. Depuis avril
2023, la collection se décline également en porcelaine noire ou blanche. Simple, €élégante et efficace, elle
permet de se faire plaisir, avec un budget trés raisonnable.

[EN] Iris by MODELEC Collection

A collection inherited from the aesthetics of the 1930s, the Iris by MODELEC collection is soft: its round shape
with soft edges is associated with the «drop» lever, and it lets itself be caressed by the eye. Since April 2023,
the collection has also been available in black or white porcelain. Simple, elegant and efficient, it gives your
interior a treat on a reasonable budget.

[ES] Coleccidn Iris by MODELEC

La coleccion Iris by MDELEC, heredera de la estética de los afios 30, es todo suavidad: su forma redonda con
bordes suaves se asocia a la palanca tipo «gotay, y puede acariciarse con la mirada. Desde abril de 2023, Ia
coleccion también esta disponible en porcelana blanca o negra. Sencilla, elegante y eficaz, gusta también
POr SuUs precios muy razonable.

[IT] Collezione Iris by MODELEC

Rifacendosi all'estetica degli anni ‘30, la collezione Iris by MODELEC & morbidezza: le forme arrotondate con
bordi smussati si associano alla leva a goccia e si lasciano accarezzare dallo sguardo. Dall'aprile 2023, la col-
lezione & disponibile anche in porcellana nera o bianca. Semplice, elegante e incisiva, piace pur richiedendo
un budget molto ragionevole.
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1= 362 Black porcelain, steel toggle 2= 361 White porcelain, steel toggle 3= 351 White satin finish, steel toggles
4= 353 White Soft Touch, steel toggle 5= 352 Black satin, steel toggle 6= 354 Black Soft Touch, steel toggles
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AMBIANCES
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L'ACCORD PARFAIT
POUR TOUS VOS PROJETS

FR Parce que nous pensons que chague style mérite son modele, nous
avons dessiné et fabriqué des appareillages électrigues de qualite, qui
S'adaptent a tous vos espaces, besoins et envies. C'est a vous de chaisir,
comme beau vous semble.

[EN] The perfect fit for all your projects

Because we believe that every style deserves its model, we have designed
and manufactured quality electrical appliances that adapt to all your spaces,
needs and preferences. Choose among them to suit your needs.

[ES] La armonia perfecta para todos los proyectos

Porgue creemos que cada estilo merece su modelo, hemos disefado y
fabricado mecanismos de calidad que se adaptan a todos los espacios,
necesidades y deseos. Depende de ti elegir, como mejor te parezca.

[IT] L'accordo perfetto per tutti i vostri progetti

Poiché crediamo che ogni stile meriti il suo modello, abbiamo progettato
e realizzato interruttori e prese di qualita, che si adattano a tutti gli spazi, le
esigenze e i desideri. Lasciamo a voi la scelta della soluzione estetica.
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HERITAGE

FR Des volumes généreux, mis en valeur par des jeux de moulures, des
surfaces en marbre, des miroirs et des dorures. Une exigence du matériau
noble, que nos collections savent souligner et ponctuer, tout en restant
discrétes et harmonieuses.

[EN] Heritage

Generous volumes, enhanced by mouldings, marble surfaces, mirrors
and gilding. We use noble materials, which our collections emphasise and
punctuate, while remaining discreet and harmonious.

[ES] Herencia

Volumenes generosos, realzados por juegos de molduras, superficies
de marmol, espejos y dorados. Una demanda de materiales nobles que
nuestras colecciones saben destacar y acentuar sin dejar la discrecion y
la armonia.

[IT] Tradizione

Volumi generosi, valorizzati da giochi di modanature, superfici in marmo,
specchie dorature. Un'esigenza del materiale nobile, che le nostre collezioni
sanno evidenziare e sottolineare, pur conservando discrezione e armonia.
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On the left page,
Confidence collection,
412 Brushed Steel finish

On the right page,
Désir collection,
810 White soft touch finish
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On the right page,
Fascination collection, 430 Coslan finish
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On the left page,
Hitera collection,
486 Black Terrazzo finish

On the right page,

M collection,

542 Varnished mirror
brass finish




On the left page,
Confidence collection, 410 Brushed brass finish
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CONFIDENCE

FR Collection Confidence Ses formes pures et le détail de ses finitions
en font un élément incontournable de vos projets résidentiels, hoteliers
ou tertiaires. Disponible en plusieurs finitions et fonctions, Confidence se
décline également depuis 2023 en boitier en salillie, en prise a clapet et
en prise de sol multiple : un appareillage sobre et élégant, pour tout type
d'installation.
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[EN] Confidence Collection Its pure shapes and the detail of its finishes
make it a must for your residential, hotel or tertiary projects. Available in
several materials and functions, Confidence has also been available since
2023 with protruding cover plate, socket with cover and floor multi socket: a
simple and elegant apparatus for any type of installation.

[ES] Coleccién Confidence Sus formas puras y el detalle de los
acabados la hacen imprescindible en los proyectos residenciales, hoteleros
o terciarios. Disponible en varios materiales y funciones, Confidence
también esta disponible desde 2023 en caja montada de superficie y en
enchufes con tapas: un mecanismo sobrio y elegante para todo tipo de
instalaciones.

[IT] Collezione Confidence Le forme pure e il dettaglio delle finiture
ne fanno un elemento imprescindibile dei vostri progetti residenziali,
alberghieri o di ufficio. Disponibile in diversi materiali e con varie funzionalita,
dal 2023 gli articoli della collezione Confidence esistono anche in versione
con scatola d'incasso da superficie e presa con coperchio: una soluzione
sobria ed elegante per ogni tipo di installazione.



52.

On the right page,
Confidence collection, Socket with cover, 412 Brush steel finish
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Confidence collection,
412 Brushed steel finish

On the right page,
Confidence collection,
Socket on double

cover plate,
410 Brushed brass finish
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ETAT BRUT

FR Des espaces de caractére, accompagnés de matériaux bruts tels que
le béton, le bois brllé ou encore la pierre. Un style épuré qui ne demande
qu’a étre sublimé : nos interrupteurs en apportent la touche finale, le détail
qui fait mouche.

[EN] Raw state Spaces with character, featuring raw materials such as
concrete, burnt wood or stone. A clean style that is simply waiting to be
taken to the next level: our switches bring the finishing touch, the detail that
hits the mark.

[ES] Estado Bruto Espacios con caracter, acompafados de materias
primas como el hormigon, la madera quemada o la piedra. Un estilo
depurado que solo necesita un toque destacado: nuestros interruptores
aportan el togue final, el detalle que da en el blanco.

[IT] Stato Grezzo Spazi di carattere, accompagnati da materiali grezzi
come cemento, legno bruciato o pietra. Uno stile pulito che aspetta solo di
essere valorizzato: i nostri interruttori portano il tocco finale, il dettaglio che
colpisce nel segno.
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On the left page,
A g Confidence collection,
A PR . 412 Brushed steel finish :

¢ . | Ontheright page, L B
¢~ Hitera collection, ' ;
i : 485 White terrazzo finish
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On the right page,
M collection, 511 Brushed nickel finish




On the left page,
Fascination collection,
439 Ombre finish

On the right page,
Fascination collection,
Triple toggle on double
cover plate,

433 Atlas finish




On the left pag

M collection,

Double button switc
on double cover plate,
541 STB steel finish

On the right page,

M collection,

542, Mirror varnished
brass
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On the left page,
M collection,
511 Brushed nickel finish

On the right page,
Iris by MODELEC,
362 Black porcelain finish




LA FACADE EN SAILLIE

FR Avant tout facilitatrices de vos installations électriques, nos facades en saillie joignent I'utile a I'agréable
pour les yeux. Elles deviennent idéales pour révéler la beauté brute d’'un mur ancien, un parti pris esthétique.

[EN] The protruding cover plate Above all facilitators of your electrical installations, our protruding cover
plates combine the useful with a pleasant appearance. They become ideal to reveal the raw beauty of an old
wall, a bold aesthetic choice.

[ES] La placa de superficie Sobre todo, nuestras placas de superficie hacen que las instalaciones eléctricas
sean mas sencillas y agradables a la vista. Resultan ideales para revelar la belleza en bruto de una pared
antigua, una apuesta estética.

[IT] La placca esterne Oltre ad agevolare l'installazione degli impianti elettrici, le nostre placche a montaggio
a muro (esterno) uniscono I'utile al dilettevole, sono una gioia per gli occhi e ideali per mettere in luce la bellezza
grezza di un vecchio muro.
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On the left page,
Confidence collection,
Protruding cover plate,
414 Gun metal finish

On the right page,

M collection,
Protruding cover plate,
541 STB steel finish
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ORGANIQUE

FR Une envie d’authenticité qui fait (re)découvrir des matériaux simples,
mais nobles. Dans cette ambiance naturelle, faite de bois, de céramique
ou encore de teintes pastel, nos collections se fondent tout en délicatesse.

[EN] Organic A desire for authenticity that leads to the (re)discovery of
simple but noble materials. Our collections blend delicately with this natural
atmosphere, made of wood, ceramics or pastel shades.

[ES] Organico Un deseo de autenticidad que nos permite (re)descubrir
materiales sencillos, pero nobles. En este ambiente natural, de madera,
ceramica o colores pastel, nuestras colecciones se integran condelicadeza.

[IT] Materiali Organici Un desiderio di autenticita che fa (ri)scoprire
materiali semplici, ma nobili. In questo ambiente naturale, fatto di legno,
ceramica o tinte pastello, le nostre collezioni si inseriscono con delicatezza.
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On the left page,
Confidence collection,
Light dimming control
412 Brushed steel finish

On the right page,
Confidence collection,
414 Gun metal finish




On the left page,
Confidence collection, 415 Mirror chrome finish
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On the left page,

Iris by MODELEC
collection,

361 White porcelain finish

On the right page,
Hitera collection,
492 Dark oak finish




On the left page,
Karo collection,
209 Black

Soft touch finish

On the right page,

Double toggle switch,

Iris by MODELEC
collection,

361 White porcelain finish
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On the right page,
M Collection, 517 Old bronze finish




On the left page,

Iris by MODELEC
collection,

351 White satin finish

On the right page,
Confidence collection,
Double switch

and USB plug,

424 White enamel finish




On the left page,

M collection,

Double switch on double
cover plate,

523 RL blue finish

On the right page,
Confidence collection,

423 Satin copper finish
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IRIS BY MODELEC
PORCELAINE

FR Cette année, la collection Iris by MODELEC se décline en porcelaine. A la fois solide et délicat, ce matériau
est connu pour sa durabilité, tout en élégance. Son esprit rétro se méle habilement au design contemporain et
épuré de lIris by MODELEC. Existe en version noire ou blanche.

[EN] Iris by MODELEC porcelain This year, the Iris by MODELEC collection is available in porcelain. Both
strong and delicate, this material is known for both its durability and elegance. Its retro spirit expertly blends
with the sleek, contemporary design of the Iris by MODELEC collection. Available in black or white versions.

[ES] Iris by MODELEC porcelana Este afo, la coleccion Iris by MODELEC esta disponible en porcelana.
Este material solido y delicado es conocido por su durabilidad al igual que por su elegancia. Su espiritu retro
se mezcla habilmente con el disefio contemporaneo y depurado de Iris by MODELEC. Disponible en version
blanca o negra.

[IT] Iris by MODELEC porcellana Quest'anno la collezione Iris by MODELEC ¢ disponibile in porcellana.
Questo materiale solido e delicato € noto per la sua durevolezza, ma anche per la sua eleganza. Il suo spirito
retro si fonde sapientemente con la progettazione contemporanea e raffinata di Iris by MODELEC. Disponibile
in versione nera o bianca.
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GRAPHIQUE

FR Du noir et blanc, des lignes pures et des jeux de formes. Un espace
savamment dessing, qu'il ne faut pas perturber. Nous savons comment
répondre a cette géométrie toute tracée.

[EN] Graphic Black and white, pure lines and combinations of shapes.
A cleverly-designed space that should not be disturbed. We know how to
respond to this well-plotted geometry.

[ES] Grafico Blanco y negro, lineas puras y juegos de formas. Un espacio
inteligentemente disefiado que no permite alteraciones. Sabemos como
responder a esta geometria trazada.

[IT] Modello Grafico Bianco e nero, linee pure e giochi di forme. Uno
spazio sapientemente progettato, che non deve essere stravolto. Noi
sappiamo come rispondere a questa geometria.
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Confidence collection,
410 Brushed brass finish

522 Matt black aluminium
USB plug,

On the left page,
M collection,
On the right page,
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On the right page,
M collection, 521 Matt white aluminium
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On the left page,
M collection,
514 Gun metal finish

On the right page,
M collection,
541 STB steel




On the left page,

Iris by MODELEC
collection,

362 Black porcelain finish

On the right page,

Iris by MODELEC
collection,

Socket and switch,

354 Black soft touch finish
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ARTY

FR Un environnement riche, ou couleurs franches et matieres audacieuses
se répondent. Entre bois précieux, surfaces chromées et ceuvres d’art, nos
interrupteurs savent jouer leur part d'originalite.

[EN] Arty A rich environment, in which frank colours and bold materials
meet. Between precious woods, chrome surfaces and works of art, our
switches know how to add their touch of originality.

[ES] Artistico Un entorno rico, en el que confluyen colores y materiales
atrevidos. Nuestros interruptores tienen un estilo propio, con maderas
preciosas, superficies cromadas y obras de arte.

[IT] Arty Un ambiente ricco, dove si incontrano colori decisi e materiali
audaci. Tra legni pregiati, superfici cromate e opere d'arte, i nostri interruttori
aggiungono la loro parte di originalita.
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On the left page,
Hitera collection,
491 Light oak finish

On the right page,
Désir collection,

814 Soft touch gilded
finish




On the right page,
M Collection, 523 RL blue finish
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On the left page,
Fascination collection,
432 Onde finish

On the right page,
M collection,
512 Brushed brass finish

N
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On the left page,
Confidence collection,
417 Old bronze finish

On the right page,
Hitera collection,
481 White soft touch finish




On the left page,

Iris by MODELEC
collection, USB plug,
353 White soft touch
finish

On the right page,

M collection,

Double button, USB and
power outlet on triple
cover plate,

512 Brushed brass finish
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SPECIFICITES
L'INTERNATIONAL

FR Un lieu, une prise Nos prises existent dans des formats internationaux
pour répondre aux besoins de vos projets, ou qu'ils soient.
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SPECIAL FEATURES
INTERNATIONAL

[EN] One place, one socket
Our sockets are available in international formats to meet the needs of all
your projects, wherever they may be.

[ES] Un lugar, una toma
Nuestros enchufes estan disponibles en formatos internacionales para
satisfacer las necesidades de todos los proyectos, dondequiera que estén.

[IT] In ogni luogo, una presa diversa
Le nostre prese sono disponibili in formati internazionali per soddisfare le
esigenze di tutti i vostri progetti, ovungue siano ubicati.



On the left page,
Confidence collection,
Schuko socket,

412 Brushed steel finish

On the right page,
M collection,
multistandard
EU-USA socket,
523 RL blue finish




On the left page,
M collection, Double bipasso socket, 541 STB steel finish
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On the left page,
Confidence collection,
Double swiss socket,
412 Brushed steel finish

On the right page,

M Collection,

UK socket,

512 Brushed brass finish




On the right page,
Confidence collection, Three-gang cover plate, 412 Brushed steel finish.

118. MODELEC—AMBIANCES 2023




120.

SOLUTIONS
L'HOTELLERIE

FR Nous proposons un vaste choix de formats et de fonctions adaptés
aux projets hoteliers : liseuses, gravure, formats multiples, habillage KNX,
thermostats, facades a vis, et plus encore. Nous savons nous adapter
aux besoins des projets les plus ambitieux et développons des solutions
sur-mesure.

<4 HOME AUTOMATION

D {” Lampe SYSTEM COVER PLATE
Confidence collection,
home automation system

cover plate,
Piscine £% D 410 brushed brass
Available in summer 2023.
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SOLUTIONS
FOR HOTELS

[EN] One project, one answer

We offer a wide choice of formats and functions suitable for hotel projects:
reading lights, engraving, multiple formats, KNX and thermostat casing,
screw cover plates, and more. We know how to adapt to ambitious needs
and develop tailor-made solutions.

[ES] Un proyecto, una respuesta

Ofrecemos una amplia seleccion de formatos y funciones para proyectos
hoteleros: luz de lectura, serigrafia, formatos multiples, revestimiento KNX,
termostatos, placas con tornillos y mucho mas. Sabemos adaptarnos a las
necesidades mas ambiciosas y desarrollamos soluciones a medida.

[IT] Per ogni progetto una risposta

Offriamo un'ampia gamma di formati e funzionalita adeguate per i progetti
alberghieri: luci da lettura, incisioni, formati multipli, finiture per pulsanti KNX,
termostati, placche a vite e molto altro ancora. Siamo in grado di soddisfare
le esigenze pit ambiziose e di sviluppare soluzioni su misura.



On the left page,
Confidence collection, Double vertical reading light, 412 Mirror chrome finish
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On the right page,
Confidence collection, Cover plate for shaver mechanism, 415 Mirror chrome finish
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On the left page,
Confidence collection,
Long narrow cover plate
with spot and toggle,
socket and USB charger
on a double cover plate
410 Brushed brass finish

On the right page,
Confidence collection,
Long and narrow cover
plate with push

410 Brushed brass finish




On the left page,
Confidence collection,
Custom-made cover plate
for AC and audio,

410 Brushed brass finish

*Our collections are
automation friendly

On the right page,
Confidence collection,
Cover plate with visible
screws,

415 Mirror chrome finish
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132.

CONSTRUIRE SON PROJET

FR MODELEC met a votre disposition deux outils vous permettant de vous
aider a construire votre projet. Choisissez votre collection, la finition des
facades et des leviers, et visualisez le résultat en réalité augmentée. Listez
'ensemble de vos besoins et réalisez votre propre devis détaillé.
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BUILD YOUR PROJECT

[EN] MODELEC provides you with two tools to help you build your project.
Choose your collection, the finish of the facades and levers, and visualise
the result in augmented reality. List all your needs and make your own
detailed estimate.

[ES] MODELEC pone a su disposicion dos herramientas que le permitiran
ayudarle aconstruir su proyecto. Elija su coleccion, el acabado de las placas
exteriores y las palancas, y visualice el resultado en realidad aumentada.
Enumere todas sus necesidades y haga su propio presupuesto detallado.

[IT] MODELEC mette a tua disposizione due strumenti per aiutarti a costruire
il tuo progetto. Scegli la tua collezione, la finitura delle placche per interruttori e
delle leve, e visualizza il risultato in realta aumentata. Crea un elenco di cid che
desideri e genera il tuo preventivo dettagliato.
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VISUALISATION 3D

FR Découvrez toutes les finitions de nos collections en 3D et obtenez votre
fiche de prescription. Sur votre smartphone, utilisez la réalité augmentée
pour anticiper vos choix de finitions, et simuler lintégration de nos
interrupteurs dans vos espaces.

[EN] 3D visualisation

Discover all the finishes of our collections in 3D and get your prescription
sheet. On your smartphone, use augmented reality to anticipate your
choices of finishes and simulate the integration of our switches into your
spaces.

[ES] Visualizacidon en 3D

Descubra todos los acabados de nuestras colecciones en 3D y obtenga su
hoja de especificaciones. Desde su teléfono, utilice la realidad aumentada
para anticipar las opciones de acabados y simular la integracion de
nuestros interruptores en sus espacios.

[IT] Visualizzazione en 3D

Scopri tutte le finiture delle nostre collezioni in 3D e ottieni la tua scheda
d'ordine. Sul tuo smartphone, utilizza la realta aumentata per visualizzare
le finiture scelte e simulare l'integrazione dei nostri interruttori nei tuoi am-
bienti.
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CONFIGURATEUR MODELEC

FR Un outil pensé et développé spécifiguement pour configurer en ligne
tous vos appareillages électriques. Retrouvez-nous sur config.modelec.
com, et faconnez votre projet en 6 étapes seulement. Vous obtiendrez
votre devis immeédiatement, et sans engagement, via notre réseau de
revendeurs premium.

[EN] MODELEC configurator

A tool designed and developed specifically to configure all your electrical
appliances online. Find us on config.modelec.com and define your project in
just 6 steps. You will receive your quote immediately, and without obligation,
through our network of premium resellers.

[ES] Configurador MODELEC

Una herramienta pensada y desarrollada especificamente para configurar
todos susaparatoseléctricosenlinea. Visitenos en modelec.comy configure
Su proyecto en solo 6 pasos. Obtendra su presupuesto inmediatamente y
sin compromiso a través de nuestra red de distribuidores prémium.

[IT] Configuratore MODELEC

Uno strumento appositamente concepito e sviluppato per configurare
online tutti i tuoi dispositivi elettrici. Vieni a trovarci su modelec.com e dai
forma al tuo progetto in soli 6 passaggi. Riceverai un preventivo immediato
€ senza impegno tramite la nostra rete di rivenditori autorizzati.
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<4 SET UP YOUR ENGRAVING
To go even further in the
customisation process, discover
step 7 of our configurator, which
allows you to create your own
engraving, placing your markings
precisely where you want them.
You will obtain an engraving file,
with a rendering as close as
possible.
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